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ApBep6uanbHoe cnoBoob6bpasoBaHMe B PYCCKOM
M TaTapCKOM A3blKaX: STHOIMHIBUCTUYECKNI acNeKT

B.I'. ®arxyTauHOBa

Kazanckuii (ITpuBomkckuii) penepaibHbIil yHUBEPCUTET,
2. Kazanw, Poccutickas @edepayus
P4 favenera@mail.ru

AHHoTanmsl. B nccrnenoBannn paccMaTpuBarOTCs NPOM3BOAHBIE HAPEUUs] PyCCKOTO M TaTaAPCKOTO
S3BIKOB, @ UMEHHO CreUU(HKa UX CTPYKTYpPbl, CEMaHTHKU M CIIOCOOOB BBIPAKEHHsSI KOMMYHHUKa-
THUBHO-TIPAarMaTH4ecKuX cMbICTIOB. L{eb paboThl — BBISIBUTH M ONTUCATH STHOKYJIBTYPHBINH KOMIIO-
HEHT B JAEPHUBALIOHHO-CEMaHTUYECKOM NPOCTPAHCTBE aBEPOUATIBHBIX CIIOB THIIOJIOTHUECKH AU~
CTaHTHBIX 513bIKOB. HOBaTOpCTBO pabOThI COCTOMT B TOM, YTO B HEH BIIEPBBIE MPEIIPHHATA I10-
IIBITKA OTIMCATh a/IBepOMaIbHbBIE IEPUBATHl B ATHOJIMHIBUCTHYECKOM aCIEKTe, TO3BOJISIONIEM HH-
TEPIPETHPOBATH MOP(HOCEMAHTHUYECKYIO CTPYKTYPY CJIOBA KaK JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKHNA (eHO-
MEH, a UIMEHHO 0XapaKTepH30BaTh yHUBEpCAJIbHbIE U qu(depeHIranbHble IPU3HAKH, HOPMHUPYIO-
M€ S3bIKOBYIO KApTUHY MHpa KaKI0ro 3THOca. B McciieoBaHiy KOHCTaTUpyeTCsl, 4YTO CII0BOOOpa-
30BaTeNIbHAsA CTPYKTypa MPON3BOIHBIX HAPEUHil MOXKET AEMOHCTPHPOBATh CMBICIIOBYIO OpraHH3a-
LU0 CJIOBA M COOTBETCTBYIOIETO MOHATHUS, @ UMEHHO yKa3bIBaeT, Oarogaps KakuM CBOMCTBaM
U TIpU3HAaKaM B CO3HAHHU T'OBOPSIIEro JETEPMUHHUPYETCSl KaKoe-IH00 JEHCTBUE WIIM COCTOSIHUE.
CorocTaBUTENIBHBIN aHAIN3 aJBepOUAILHOM JEPUBAIIH B PYCCKOM M TaTapPCKOM SI3bIKaX ITO3BOJIHI
HE TOJIKO YCTAaHOBHUTH CXOZCTBA M Pa3JIMUMs B NCIIOIb30BAHUN MOTHBUPOBOYHBIX IPH3HAKOB B PaM-
KaxX OJJHOTO M TOT'0 € JICHOTATHBHOI'O IIPOCTPAHCTBA, HO U BBISIBUTH HAHOOJIee 3HAYNMBbIE, TIPEJIIO-
YTUTEIIbHBIE JJIs1 JAHHOTO S3bIKOBOTO KOJJIEKTHBA MEHTAIBbHO-KYJIbTypHBIE CMbICIBI. Oco0oe BHHU-
MaHue B pabote yzaemnsiercs pakTaM MEeKXbSI3bIKOBOH CII0BOOOPa30BATEIbHON JIAKyHAPHOCTH U CIIe-
nuduKe BHyTpeHHEH (HOPMBI IPOM3BOIHBIX HAPEUHid, YTO AAaeT BO3MOXHOCTb BCKPBITh KOTHHTHB-
HBbIE MEXaHHU3MBI B SI35IKOBOM MOJIETUPOBAHUU OKPYIKaroIleH 1eHCTBUTEIEHOCTH.

KiaroueBble cjioBa: STHOJIMHIBICTHKA, HAPEUUE, CIOBOOOPA30BAHNE, CEMAHTHKA, MEKbBSI3BIKOBAS
JIAaKyHapHOCTh, BHYTPEHHSSA (popMa CIoBa
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Abstract. The article examines the derived adverbs of the Russian and Tatar languages, namely the
specifics of their structure, semantics and ways of expressing communicative and pragmatic
meanings. The purpose of the work is to identify and describe the ethnocultural component in the
derivational-semantic space of adverbial words of typologically distant languages. The innovation
of the work consists in the fact that for the first time an attempt was made to describe adverbial
derivatives in an ethnolinguistic aspect, which allows interpreting the morphosemantic structure of
a word as a linguistic and cultural phenomenon, namely, to characterize universal and differential
features that form the linguistic picture of the world of each ethnic group. The study states that the
word-formation structure of derived adverbs can demonstrate the semantic organization of the word
and the corresponding concept, namely, it indicates due to which properties and signs any action or
state is determined in the speaker’s mind. A comparative analysis of adverbial derivation in the
Russian and Tatar languages allowed us to establish not only similarities and differences in the use
of motivational features within the same denotative space, but also to identify the most significant,
preferred mental and cultural meanings for this linguistic collective. Special attention is paid to the
facts of interlanguage word-formation lacunarity and the specifics of the internal form of derived
adverbs, which makes it possible to reveal cognitive mechanisms in the linguistic modeling of the
surrounding reality.
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BBepeHne

B cucreme yacrteil peun eCTECTBEHHOTO si3bIKa Hape4Yus 3aHUMAaloT 0co0oe
MECTO M MPU3BaHbI BBHINOIHATH JIBE Ba)KHbIE KaTeropHajabHble (QyHKIMU: 1) BIpa-
KaThb MPU3HAK JCHCTBUS, YTO KCOOTBETCTBYET CHMMETPUYHOCTH COJEPIKATEIHHBIX
OTHOUIEHUH MEXKIY SAECPHBIMHU YaCTAMU PEUU: CYIIECTBUTEIIBHBIM U PUJIAraTelib-
HBIM (TpaMMaTUYECKUI MPEeIMET U €ro MPHU3HaK), IJIarojaoM U HapeureM (Tpoiecc
u ero npusHak)» [1. C. 172]: 6excame dvicmpo, nemov 2pomko; 2) 0603Ha4aTh MpU-
3HAK JIPYrOro NpU3HaKa: UOmMu CAUUIKOM MEONEeHHO, 04eHb MUXAsl Peyb.
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AnBepOnanbHYyIO JISKCUKY B pa3HbIX S3bIKaX, KaK MPaBUIIO, COCTABIISIFOT HOMU-
HaTUBHbBIE €MHULIBI, JTUIIEHHbIE (JOPM CIIOBOU3MEHEHHUS, a CIIEJOBATENbHO, U Tpa-
JUIMOHHBIX TpaMMaTHYECKUX 3HaueHUi (eciau He cuuTaTh oOpa3oBaHHe (Gopm
CpaBHUTENBHON cTeneHn Mopdosornaeckoii kareropueii). [Ipu sTom, obnanas yka-
3aHHOU MOP(OJIOTHYECKON 0OIUTHOCTHIO, Hapeuusi OOBEIUHSIOT TPYIIIBI CJIOB
C BECbMa Pa3JINYHBIMU CEMAaHTUYECKUMHU, A€PUBALMOHHBIMA U CUHTaKCUYECKUMU
CBOMCTBaMH.

AKTyabHOCTb HAIIEr0 UCCIIEN0BaHMs 00YCI0BIEHA HEOCIa0EeBaOLIM HHTE-
pecoM COBPEMEHHON JIMHTBUCTUKU K MEXBA3BIKOBOMY aHAJIM3y pa3HbIX MOJCHU-
CTEM $3bIKa C TOUKH 3PEHMSI X XapaKTePOJOTHUECKUX PU3HAKOB U 3THOKYIIBTYP-
HOM MapKupoBaHHOCTH. HecMOTps Ha 10CTaTOYHO MOJTHOE ONKUCAHUE CTPYKTYPhI
U CEMaHTHKHU aJBEepOMAJIbHBIX CJIOB KaK B PYCCKOM, TaK U B TaTapCKOM S3bIKaxX
(B.B. Jlomarun, U.C. Ynyxanos, M.B. ®unmunenko, O.H. Kanskuna, FO.H. I'pebe-
HeBa, B.B. Bypuesa; A.I. Axbeposa, @.A. I'anues, 3.K. Umkunsauna, B.M. fAxy-
1I0Ba U [JIp.), B HACTOsALIEE BPEMsI OTCYTCTBYIOT CELIMaIbHbIE UCCIIEJOBAHUS, OPH-
CHTUPOBAaHHBIC HA BBIABICHHUE Y JAHHOTO KJIAcCa CIOB YHUBEPCAJIBHBIX U CIICLHU-
(u4ecKuxX CBONCTB B aclEKTEe 3THOJMHIBUCTUKH U JIMHI'BOKYJIBTYpOJOrHU. B 3T0M
CBSI3U OOBEKTOM HAIIIETO MCCIIEOBAHUS CTAIN PYCCKHE U TaTapCKUE HAPEUHs Kak
pe3ynbTar cioBOOOpa30BaTeIbHON HOMUHAIMM MPU3HAKOB JEUCTBUS, a MpeaMme-
TOM — clienu(UKa UX CTPYKTYpbl, CEMAaHTUKU U CITIOCOOOB BBIPAXKEHUS KYJIBTYypPHO-
MParMaTHuecKux CMbICIOB. Lleab paboThl — BBIIBUTH U OMUCATH 3THOKYJIBTYPHBIN
KOMIIOHEHT B JIEPUBALMOHHO-CEMaHTU4YECKOM IIPOCTPAHCTBE a/1BEPOHAIIbHBIX CIIOB
TUIOJIOTUYECKHU TUCTAHTHBIX SI3BIKOB, KAKOBBIMH SIBIISIIOTCS] PYCCKHMIA U TaTapCKHA.
HoBatopcTBo paboThl COCTOUT B TOM, UYTO B HEll BIIEpBbIE MPEANPUHITA MOMBITKA
OTMcaTh a/IBepOraIbHbIEC JEPUBATHI PYCCKOTO U TaTAPCKOTO S3HIKOB B ATHOJIMHIBU-
CTMYECKOM acleKTe, 8 UMEHHO YCTAaHOBUTh X YHUBEpCaJIbHbIE U U depeHab-
HBIC MTPU3HAKH, (DOPMUPYIOIINE S3BIKOBYIO KAPTUHY MUPA Ka)XI0TO 3THOCA. ITHO-
JMHIBUCTUYECKUI MOJXO0/A B HAILIEM UCCIEIOBAHUU TPAKTYETCS MIMPOKO: OT «MO-
neneil 1 GyHKUUI MPUMEHEHUs A3bIKa B PA3JINYHBIX CUTYallMOHHBIX KOHTEKCTaX,
CBOMCTBEHHBIX pa3HbIM KyaeTypam» [6. C. 178], 1o n3ydyeHus «BHYTPUCUCTEMHBIX
UH/UKATOPOB ATHOKYJIBTYPHOTO CBOEOOPa3Us» U «IIPOSBICHUS KYJIbTYPHOH HIIMO-
MAaTUYHOCTH B OOJBIIMX CMBICIOBBIX MpocTpancTBax» [7. C. 4-5].

Pesynbrarhl nccieaoBaHus UMEIOT U IPUKIIAJHON XapakTep: OHU MOTYT OBITh
HCIIOJIb30BaHbl B MPAKTUKE «3THOOPHUEHTHPOBAHHOT0» OOyUYEHUS! PyCCKOMY U Ta-
TapCKOMY SI3bIKaM, MOCKOJIBKY «0Oy4aroIuiicsi Kak MpeaCcTaBUTEIb KOHKPETHOTO
9THOCA U HOCUTEIb ONPEAEICHHON KylIbTypbl 001a1aeT crieun(puIecKuM dTHUYE-
CKUM CO3HaHuEeM 1 MeHTanuteTom» [8. C. 36].

MeToas! m MatepuaJibl. B nporecce sI3bIKOBOTO aHajiaM3a MCIOIb30BAIUCH
CONOCTABUTEILHO-THITOJIOTMYECKUH, KOHTPACTHBHBINA ¥ KOTHUTHBHO-TUCKYPCHUBHBIN
MeTo/bl. MaTtepuasnoM Ais ucciaeqoBaHus nocayxuiau « MopheMHblIii cioBapb Hape-
ymii pycckoro si3eika» HO.H. I'pebGeneBoii [2], «CroBaps Hapedwii M CITy>KeOHBIX
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cJ10B pycckoro si3bikay» B.B. Bypueoii [3], «Pyccko-TaTapckuii ciioBapby MoJ pea.
®.A. T'anuena [4], «Tarapcko-pycckuii cioBapb» [5], a TakkKe TOJIKOBBIE CIOBapH
PYCCKOTO U TaTapCKOTO SI3BIKOB.

Pe3synbraTtbl M 06CyKAEHMNE

ConocTaBUTeNbHOE HCCIEAOBAaHUE MPOIECCOB ACPUBAIUU B PA3HOCHCTEM-
HBIX SI3BIKaX MPOJODKAET OCTABAaThCS OJHOM M3 aKTyaJIbHBIX MPOOJIEM COBPEMEH-
HOTO S3BIKO3HAHUS, YTO OOYCIIOBIEHO «HWHTEPECOM K M3YyHEHHIO HalMOHAJIbHOMN
crienpUKYA CEMaHTUKHU U SI3BIKOBOTO MbITieHus» [9. C. 6]. B mporecce cpaBHeHUS
MIPOU3BOJHBIX CJIOB HEPOACTBEHHBIX SI3BIKOB BBISBIISIIOTCS] CXOJCTBA U PA3IUIHs
B crioco0ax cI0Bo0Opa30BaHUs OTJEIbHBIX YaCTeH peuu, B TUIIAX JEPUBALIMOHHON
CEMAHTHKH, B MAPAJAUTMATHYECKUX U CHHTarMaTUYECKUX OTHOIICHUSIX JICPUBATOB
B paMKax 0oJiee KpYyMHBIX (KOMITJIEKCHBIX) €AMHHI] CJIOBOOOPA30BaHMSI.

Pycckue napeuwns yaie Bcero 00pasyroTcsi Ipy MOMOIIIH CIAEAYIONINX CIOCO-
00B c10B00Opa30BaHUs: MPEPHUKCATBHOTO (8ce20a — Ha-6cez20a), cyPpPurcaaIbHOTO
(wmae — wae-om), npedukcanbHO-cyhPukcambHOTO (60K — C-00K-Y), CIOKEHUS
(nony-cuos), cnoxuHo-cyQpPuKCanbHOTO (MUMO-X00-0M), TIPEPUKCATHHO-CIIOKHO-
cy(pdukcanbHoro (6-mpu-oopoe-a). B paMkax CHHTaKCHUECKOH (peke — JIEKCUYe-
CKOI1) IepuBalllK PyCCKHUE HApEUHsi MOTUBUPYIOTCS Pa3HBIMU YaCTSIMU PEUU: CY-
LIECTBUTEIILHBIMU (1€mo — J1em-om), YUCIUTENbHBIMU (08a — 08a-#cOvbl), IpUa-
raTelbHBIMUA (Muiblli — Mui-0), TiaaroiamMu (ymems — yMej-yuu) W HaAPEUUSIMHU
(MHO20 — MHO2-08amo0), cM. moapoOHee [10. C. 756-776].

Tarapckue Hapeuusi Takke 00pa3ylTCs OT CyOCTAaHTHUBHBIX, abCKTUBHBIX,
IJIarOJbHBIX, a/IBEPOMANLHBIX OCHOB M OT OCHOB MMEH YHWCIHTEIBHBIX. 3/1€Ch
MO>KHO BBIZICITUTH YETHIPE OCHOBHBIX CII0c00a 00pa3oBaHusl aqBepOraIbHBIX CIOB:
cyhdukcanbHblif: k03 (OCEHb) — Ko32e-4a (I0-OCEHHEMY); uKe (JIBa) — uKe-12ma
(BIBOIHE); CITOBOCIIOXKEHHUE: 110329 — MeHea (0YeHb PEIKO), KoH — meoH (THEM
1 HOYbIO); CIIOBOCIIO)KEHHE KaK PE3yJIbTaT JICKCUKAJIU3ALHUKN CIOBOCOYETAHUMN:
bawmyban (TOJIOBOW BHU3), wiapm UTET (C TPECKOM, TPOMKO); KOHBEepCHS (aaBep-
Omanuzanus): sskmoi (CBETIBIN) U sikmbl (CBETIO); akbipmuin (3aCTaBUB KPUYATh) —
axkvipmoein (HACUIILHO); ouay (Tpoe) — euay (BTpoem), cMm. [11. C. 481-506; 12.
C. 74-86; 13. C. 10-16].

Jliis o0oux sI3bIKOB HauOoJee MPOAYKTUBHBIM CIIOCOOOM 00pa3oBaHMS Hape-
yuii siBisieTcs cyddukcaruys Ha 6a3e CyOCTaHTUBHBIX U aTbeKTUBHBIX OCHOB. B Ta-
TapCKOM SI3bIKE, KaK U B JPYTUX TIOPKCKUX SI3bIKaX, HallpuUMep, OamkupckoM [ 14],
OTCYTCTBYIOT IIpe(hUKCAIbHBIN 1 Ipe(UKCaITbHO-CYPPHUKCATBHBIN CTIOCOOBI CIIOBO-
o0pazoBaHusl. DTU pazianyus, 6e3yci0BHO, 00YCIOBICHBI IPHHAIIIC)KHOCTBIO CPaB-
HUBAEMBIX SI3BIKOB K Pa3HBIM MOP(OIOTHUECKUM THUIIAM: PYCCKOTO — K (DIIEKTHBHO-
CUHTETUYECKOMY, TaTapCKOT0 — K arnIiOTHHATUBHO-aHaTUTH4YecKoMy. OmHaAKo
CTPYKTYPHO-CEMAHTUUECKHI aHaIu3 MPOU3BOAHBIX CJOB B f3BIKAX Pa3IMYHOTO
MOP(}OIOTUYECKOTO CTPOSI B HACTOSIEE BPEMSI CTAHOBUTCS SIBHO HEIOCTATOYHBIM.
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Kax u3BecTHO, B COBpEeMEHHOM JIMHTBUCTUKE YUCTO KITACCU(UKAIIMOHHBIN MTOIXO]
MOCTETNEHHO YCTYIAeT MECTO HANpaBJICHHUIO, pacCMaTPUBAIOIIEMY JIMHIBUCTHYE-
CKYI0 «OOBSICHUTEIBHYIO» THUIIOJIOTHIO KaK CPEICTBO MO3HAHUS YHUBEPCAIBHBIX
CBOMCTB €CTECTBEHHOTI'O SI3bIKa U MPEJEIOB €0 BapbUPOBAHUS B OTJECIBHOM JIMHT -
BOKYJIETYPHOM COOOIIIECTBE: «CUCTEMHAsI JIMHI'BUCTHKA JTABHO MOKA3ajia, 9YTO0 MEXb-
SI3BIKOBBIC PA3IIUYMS HE CBOMISATCS K Pa3IHMUUSAM TOJIBKO BHEIIHEH (POPMBI, HO BO MHO-
TOM OMpPENeNSIOTCS Pa3IuvusIMU BHYTpEHHEH (OpMbI, KOHKPETHBIE MapaMeTphl
TaKHUX pa3Inuuii TpeOyIoT Oosee neTaabHOro TeopeTndeckoro anamusay [15. C. 234].

CrnenyeT OTMETHUTD, YTO AUHAMHKA B U3MEHEHUH MPUOPUTETOB COBPEMEHHOM
JUHTBUCTUKH (OT MOCIEI0BATEIFHOTO CUCTEMOIICHTPU3Ma K MHOTOACTIEKTHOMY aH-
TPOTOLIEHTPU3MY ) KOCHYJIACh U TEOPUH J€PUBAIIMH, KOT/Ia HA MIEPBBIN TUIaH JJI UC-
CJIeIOBATEINsI BHICTYIAIOT KOTHUTUBHbBIE, TparMaTHYeCcKie 1 KOMMYHHUKaTUBHbIE Xa-
PaKTEPUCTUKH MPOU3BOIHBIX CIOB. MOXHO MPEANONIOKUTh, YTO CIOBOOOpPA30Ba-
TEJIbHBIC TUITHl HAPEUUN B PYCCKOM U TaTapCKOM SI3bIKaX (DOPMHUPYIOT KYJIBTYPOJIO-
FMYEeCKH U KOMMYHHUKAaTHUBHO 3HAYMMbIE OJIOKM CMBICIOB U SIBJISIOTCS HEOOXOIu-
MBIMU 3JIEMEHTAMHM SI3bIKOBOM KapTHUHBI MUPA, IEMOHCTPUPYS CTEPEOTUITHI HOMU-
HAIlUU U CIICIIU(UKY S3BIKOBOTO MBITILICHUSI.

[To MHEHUIO yUEHBIX, MPOIECC TPAHCIAIHUU YIEMEHTOB MOHATHIHO-MEHTAIb-
HOM KapTHUHBI MUpPA OAHOTO 3THOCA B IEHHOCTHYIO CUCTEMY APYTOT0 OCYIIECTBIS-
€TCsl IOCPECTBOM MEPEKOAUPOBAHUS S3bIKOBBIX CTPYKTYD, U MPEXK/IE BCETO CeMaH-
TUYECKOI, TpaMMaTHIECKOM 1 CIIOBOOOpA30BaTEIbHOM CTPYKTYPHI clioBa. B mepByro
o4yepeb 00 3TOM CBUJETENILCTBYET SIBJICHUE MEXbSI3bIKOBOM JJTaKyHAPHOCTH.

B camom oOmiem BHuae MOHATHE JIAKyHBI CHOPMYTUPOBAHO B JIMHTBUCTUKE
CIIEIYIOIIUM 00pa3oM: «IaKyHa — 3TO OTCYTCTBUE €IUHHIIBI B OJHOM SI3bIKE TIPH
Hanmuuuu ee B Apyrom» [16. C. 206]. OxHako CyniecTBYIOIIUE OMPEaSICHUS JaKy-
HAPHBIX S3BIKOBBIX €IWHUI] CBUACTEILCTBYIOT O HEOJHO3HAYHOCTH U OMpeeeH-
HOW TU(QY3HOCTH ITOTO TEPMHUHA (CP. TAKXKE TUCKYCCUOHHOCTH MOHATHS «0e39K-
BHUBAJICHTHAS JIEKCUKAY).

B HacTosiiee Bpemsi STHOTICUXOJIMHTBUCTHKA, TEOPUS TIEPEBOJA U MEKKYIIb-
TypHOW KOMMYHHUKAITUU TPAKTYIOT SIBJICHUE JIAKYHAPHOCTH KaK «(EeHOMEH 3Ha4Yu-
MOTO OTCYTCTBUSI HOMUHATUBHBIX €IMHUID, «CJIOBA, HE UMEIONINE aHAJIOTOB B CO-
nocrasisieMbix si3b1kax» (I.B. BrikoBa), «HeoTheMIIEMOE U TAHXPOHUYECKOE CBOM-
CTBO SI3BIKOBOM CHCTEMBI», «IOTCHIIMAIIBHO BO3MOXKHBIEC (JIATEHTHBIE) 3JIEMEHTHI
B cucteme s3bika U peun» (M.B. Kapanertsan), «uHBapHaHT HEKOTOPOTO BepOasb-
HOTO ¥ HeBepOAJILHOTO MTOBEICHUS, PUCYILETO TOW WIIM HHOM JIOKAJILHON KYJIBTYPe»
(JI.B. Kynpuuiikast), «curHanbl crielu(puaecKux MpoieccoB U COCTOSHUM, MPOTH-
BOpEYAIUX Y3yIbHOMY ONBITY HOCHUTEIEH HEKOTOPOW JMHTBOKYJIBTYpPHOM OOII-
Hoctu» (M.B. Tomamesa), «3THOTMHTBUCTUYECKUN (PEHOMEHY», «CHEIUPUICCKUE
peanuu, IpoLecChl U COCTOSHUS, BHEIIHUE 110 OTHOLICHHUIO K Y3yaJIbHOMY OIIBITY
HOcuTens Toro uiu uHoro s3bika (B.A. Hypues) [17. C. 20-61, 93-156].

CoBpeMeHHast Ki1accu(UKAIHS JJaKyH BKIIOYAeT B ce0sl CIEAYIONINe X pas-
HOBUHOCTH: a0CTPAKTHBIE U MPEAMETHBIE, BUIOBBIE U POJIOBBIE, BHY TPHUI3bIKOBbIE
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1 MEXBbSA3bIKOBbIE, HEMOTUBHUPOBAaHHbIE U MOTUBHUPOBAHHBIE, CTHIINCTUYECKUE, HO-
MUHaTHBHBIE U yacTepeuHble JaKkyHsl [16. C. 208-209]. Paciumpenue TMHIBUCTH-
YECKOTO 3HAHMS O JIAKyHAPHOH 1 0€39KBUBAJICHTHOMN JIEKCHKE TT03BOJISICT BBIJICIIUTh
TaKKe JIKCUYeCKHe, TpaMMaTUYeCKUe U CIIOBOOOpa30BaTeNbHBIC JTaKyHBI.

PaccMoTpuM MEXBI3BIKOBBIE CIIOBOOOPA30BaTEIIbHBIC JIAKYHBI B 00IACTH TPO-
W3BOJIHBIX HApEYHil PyCCKOTO M TaTapCKOTO S3BIKOB, KOMIIGHCAIUS (IMMUHAIUS)
KOTOPBIX OCYHIECTBIISIETCS] TIPY MTOMOIIM CJICAYIOMINX CIIOCOOOB: 3aMMCTBOBAHHE,
omnucaTenbHble KOHCTPYKIUH (TeprudpacTudeckue 000pOThI, pa3BEPHYTHIE O0bICHU-
TeNbHBIE IE(OUHHULINH ), TIEPEUUCIUTEIbHBINA (CHHOHUMHYECKHI) PsiZl COOTBETCTBHIA.

Tak, TaKkyHapHBIMH B TaTapcKOM SI3bIKe OyIyT yCTapeBIINE MPOU3BOIHBIC
CJIOBA, XapaKTEePHU3YIOIINE S3bIKOBYIO U KYJIBTYPHO-UCTOPUUYECKYIO KapTUHY MUpPa
pycckoro 3THOCA. [IpedukcanbHO-CI0KHOE Hapeune 008yKoHb 00pa3oBaHo Ha 06a3e
KOJIMYE€CTBEHHO-MMEHHOTO COYETaHUSI 08a KOHs W O3HAYAET ‘€XaTh BEPXOM, JAepiKa
Ha MOBOAY BTOpOro koHs’. /laHHas jiekcuueckas eJuHHIA 00JadaeT Mpo3payHoi
BHYTpeHHeH (HOopMOIl M 3THOKYJIBTYPHON MapKHpPOBAHHOCTBHIO, OJTHAKO €€ MHTEep-
MpeTarys BHE KOHTEKCTA (B CHITy OTCYTCTBUS B TOJIKOBBIX CIIOBAPSIX) ISt HOCUTEIIS
PYCCKOTO sI3bIKa IPEACTABISIETCS 3aTPYAHUTENBbHOU: [1o dopoee u 1yeam manyaucs
KOHHble OQUKUPYDL, UHO20A HA OOHOU J0UlA0eHKe Nno 08d, NO Mpu, UHble exanu
008YKOHb, 6e05 3anachoco Ha nogody (IllumkoB B. Emenwsin [lyraues); Eciu 6 xo-
menu exams 008YKOHb, MAK 635U Obl Yembipex — Yy Kanco020 0bll Obl 00UH KOHb
noo eepx, opyeotu 6 zanace (Anexcees H. bpar na 6para). B TatapckoM si3bike crie-
uagbHas JIEKCHYecKas eluHuIa (Hapeuue oOpasza NeHCTBUS) s 0003HAYCHHS
JTAHHOM CUTYaIlMH OTCYTCTBYET, XOTSI CaMO TIOHSTHE, 0€3 COMHEHHUSI, CYIIIECTBYET.

JlaxyHapHBIMHU 110 OTHOIICHUIO K TaTApPCKOMY SI3BIKY YacTO SIBJISIOTCS aJBep-
OuanbpHbIC (Ppa3zeocoUeTaHrs PA3HOU CTETICHH YCTOMYMBOCTH M OJU30CTH K YHH-
BepOy (OIHOCIOBHOW HOMHUHAIIMM) THUIA C 20peM NONOLAM, OM Heue2o O0elamb,
Xy00-6€0Ho U Ip.

Hanpuwmep, Hapeune cuonem B coctaBe (ppaseosorusma cuonem cuoems ‘CH-
JIeTh, HE BCTaBas JOJITOE BPEMS; HAXOAUTHCS TIe-HUOyAb 0e30TIIyYHO, HUKY/a He
BBI€3)Kasi’ 00pa3oBaHO OT yCTapeBIIEro areHTuBa cuodeHnv. Koeoa Heamy cemy
MUHYIO NAMb j1em, a XO0Ums OH He M02, NOMOMY YMO ObLl CUOEHb, MO omely e20
U Mamov MHO20 CMANU O MOM KpYUUHUMbCA U npocunu boea, umob dan colny ux
300p0oGble HO2U; OOHAKO CKONLKO HU MOJUNUCH, d CbIH UX He MO2 X00Umb U CUOel
cuonem posno mpuoyams nem u mpu 2ooa (Ckazka 0 TPUAECITH TPEX JETHEM
cuiHe VBaHe-KpecThIHCKOM ChIHE..., 1788). JlaHHOE anBepOMallbHOE COYCTAHHE
MepeaeTcsl Ha TaTaApCKUM S3BIK Pa3BEPHYTHIMU MEPUPPACTUIECKUMU 000pOTaMHU:
ymuipean magvlkmail Kyseaimuii ymelpy (OyKB. CHIETh HETIOIBMKHO, KaK KypHIIa
Ha HacecTe); OepKas ublkMbliiua 2en o1i0a ymoeipy (OyKB. CUIIETh TOMa, HUKY/A HE
BBIXOJIS1); CP. TAKXKE JPYyroe yCTOWYMBOE COYETAHHE C IUHTBOKYJIBTYPHON KOHHOTA-
LUeH: YuHn yunom ‘Tak, Kak CleayeT — TOPTHUIKS Typhl Kuien (OyKB. B COOTBET-
CTBUH C TIOPSIIKOM ).
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JlakyHapHBIMU JJIS1 TAaTAPCKOTO SI3bIKA SIBIISIOTCS CIOXKHBIE HApEeYHs C pasro-
BOpHOH (CHIDKEHHOM) (DyHKIIMOHATBEHO-CTHIIMCTUYECKONM OKpackod. Hampumep,
Hapeyue ¢ 3aTeMHEHHOW BHYTpeHHEH hopMoii ¢ byxmul-Oapaxmet ‘BIpyT, Oe3 BU-
JTUMOM IpUYUHBI, 0€3 BCAKMX OCHOBAaHUH, HEOOyMaHHO, HU C TOTO HU CEro cle-
Jath 9T0-u00’: O0un, camviil 2nasHvlll, 602 ¢ OyXmuvl-0apaxmel pewius, opyum
npuwinocs coenamamscs (Pacnytun B. J)Kusu n momun). B Tarapckom si3pike emy
COOTBETCTBYET NEPEUUCITUTENBHBIN DSl CIOB KOMM22oHO2 (HEOXKHUIAHHO), KUH-
HommmaH (BAPYT, BHE3AITHO), U4)/1 YK 6aKblmma, Xazep YK (B TOT K€ MOMEHT, ceidac
Ke), epearolinii 3Ty CEMaHTHKY B caMoM o01ieM Buae. OHako HU OJHO U3 TaTap-
CKUX COOTBETCTBUI HE COJEPKUT IMOLIMOHAIIbHO-IKCIIPECCUBHON KOHHOTAIUH PyC-
CKOT'O CJI0Ba U OLIEHOYHBIX JIMHI'BOKYJIBTYPHBIX CMBICIIOB, KOTOPbIE BOSHUKAIOT B pe-
3yJbTaTe OMOCPEOBAHHOM OTCHUIKHU K 3BYKOMOAPAKATEILHBIM TJIaroliaM OyXHYmbCsl
U Oapaxuymucs, 03HAYAIOUIMM BHE3AITHOCTh U HEOXKUIAaHHOCTD JACHCTBUS.

Hapeune 6xpusv u 6xocv ‘B pa3HbIX HalpaBiIeHUSIX, B OeCHOpsaKe, KaK IO-
najo’ o0pa3oBaHO Ha Oa3e mpuiaraTelbHbIX Kpusot (B TaT. KOKPE) U kocotl (KbIEK).
OnHako B TaTapckoM SI3bIKE JAHHOMY Hapeuyuto OyJeT COOTBETCTBOBaTb HOMHHA-
TUBHAs €IUHUIIA C JPYyroil BHYTpeHHEH (HopMoil: apkulibi-mopkulivl (OyKB. morme-
PEK, KPECT-HAKPECT): BKPUBL U 8KOCH CUUUMAs PYOAUIKA — APKbLIbI-MOPKbLIbL Me-
2eN2oH KYIMIK.

PaccmoTpum aHanornyHoe MpoU3BOAHOE Hapeyue, SMOIMOHATBHO-IKCIpEec-
CHBHAasl OKpacka KOTOPOTO YCHJIMBACT OLIEHOYHBIN U MparMaTuyecKuil MOTEHINAI
HOMMHALIUU: CUKOCbL-HAKOCL — ‘KOCO, BKPUBB U BKOCbh, KO€-KaK, HEOpEKHO, HE TaK,
Kak HYXHO’: Ilepecopooka us obnomkos ganepvl u 00COK, CKONOYEHHbIX CUKOCH-
Hakocw, oenuna éaconyux nononam (Msanos A. I'eorpad rmoOyc nponmn). Cnenu-
(hrKa accOIMaTUBHOTO MBIIUICHUS TIO3BOJIET YIOTPEOIATh €ro U B MeTadopude-
CKOM 3HaueHuu: Kak nomep omey poonot, 6cé€ cukocv-naxocw noutno (Kopaunos B.
Jemobunuzanust). JlanHas 1eKcu4eckast eIMHUIA, 00pa30BaHHAs B PE3yJIbTaTe CIIOo-
BOOOpa30BaTEIbHON UTPHL, TAKXKE SABISIETCS JTAKyHAPHOU U He (PUKCHUpyeTCs B ABY-
SI3BIYHBIX PYCCKO-TATAPCKUX CIOBAPSX.

B pesynbprare conocTaBUTEIBLHOTO aHAIN3a YCTAHOBJIEHO, YTO JIAKYHapHBIMU
MOTYT OBITh IIEJIbIE CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUE TUIBI Hapeuuil. Tak, pycckue mpo-
M3BOJIHBIE Hapeuus, 00pa3oBaHHbIe Ha 0asze MpuiIararelbHbIX — 3aUMCTBOBaHUN
W3 JIATUHCKOTO WJIM 3alaJIHO-€BPONEMCKUX S3bIKOB, MEPEAAI0TCsl Ha TaTapCKUil
SI3BIK YK€ BTOPHUHBIMHE (Y€pe3 PyCCKUH A3BIK) 3aIMCTBOBAHUSMU: 9KCHPECCUBHO —
9KCHpeccus, IKCMpasazaHmHo — IKCMpasazanm, SKCYEeHmpuiecKu — 3KCYEeHMpUK,
axcnauncusno — skcnancug [4. C. 699-701]. B To xe BpeMs cioBapb PuUKCUpyeT
U pa3BEpHYTHIC ONMUCAHUS NOAOOHBIX CUHULL IKCMEPH — IKCMEPH-OM: YK) Uop-
MBIHOA YKbIMbIUYA 2bIHA Y31e2eHHIH VKbin cbiHay oupyue (OyKB. CIaBaTh dK3a-
MEHBI, He 00y4asch B yueOHOM 3aBEJICHUH, T.€. TOJTOTOBUBIINCH CAMOCTOSTENIBLHO);
€Oambo IK3amMeHbl IKCMEPHOM — UMMUXAHHAPHBL UHCIMUMYMA YKbIMbIIYA MAnusipy,
OKOHYUMb YHUBEPCUMEN IKCIMEPHOM — YHUBEPCUMEMHbL IKCMEPH O)IbIN MAMAMILAY .
Wnn: saxcnpomm — skcnpommom — anoau a3eproHMu4d, KUHIMMaH, KOMMI2eHO2,
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Kanwl1 ebina (OyKB. 3apaHee He MOATOTOBUBIIUCH, BAPYT, HEOKUAAHHO, BHE3AITHO);
NPOU3HeCmu pedb IKCNPOMMOM — ANOAH I3EPLIHMUYD HOMBIK cOLL1dYy (OyKB. TOBO-
puTh O6€3 npenBapuTeNbHOM moArotoBku) [4. C. 699].

He npencrapneHs! B ABYS3bIUHBIX CIOBAPSAX U COCTABHBIC HAPEUUS C KHUKHON
(YHKIMOHATIBHO-CTUIIEBOM OKPACKOW THIIA MYYUMENbHO-CIMPACIHO, PABHOOYUIHO-
YCmano, momMumenbHo-00H000PA3HO, YOUBEHHO-80NPOULatouie, TIOCKOIBKY IOI00-
HBIE JICKCUUECKHUE SIUHUIIBI SIBISIOTCS] KOMMYHUKATUBHO 3HAYMMBIMU JIJIST XYI0XKe-
CTBEHHOTI'O JIUCKYpCa, a I PAa3rOBOPHOU WJIM HEUTPaAIbHO-KHMKHOW pedn HE Xa-
PaKkTEpHBI.

SIBneHue TaKyHapHOCTU Hepa3phIBHO CBA3aHO C TOHATHEM BHYTPEHHEH (PopMBbI
CIJIOBA, IOJT KOTOPOH MOHUMAETCS «CEMAHTUYECKast K CTPYKTYPHAst COOTHECEHHOCTh
COCTABIIAIONIUX CIIOBO MOpdEM ¢ APyrUMU MopdemMaMu TaHHOTO S3bIKA; MPU3HAK,
MOJIO)KEHHBI B OCHOBY HOMHUHALIUHU MIPU 00pa30BAHUU HOBOTO JIEKCHYECKOTO 3Ha-
yeHus cioBay [18. C. 19]. IlomoOHast TpakTOBKa BIIOJIHE MPABOMEPHO OTOXKIECTB-
JSIeT BHYTPEHHIOI (OpMYy C MOTUBHPOBOYHBIM MPU3HAKOM, BBIPAKEHHBIM MPOU3-
BOJISIIIIEH (MOTHBUPYIOIIEH ) OCHOBOM, TOCKOJIBKY B TIPOU3BOTHOM CIIOBE 3JIEMEHTHI
CMBICTIA PACHIPEIEIISIOTCS MEXKAY ABYMS CTPYKTYPHBIMU KOMIIOHEHTaMU — KOpHe-
BOI u adduxcanbHON MOpdeMamu, a B KOMIIO3UTE — MEXKIY IBYMSI KOPHEBBIMU
Moppemamu.

B 10 )€ BpeMs MmopdocemMaHTHUECKasl CTPYKTypa CJI0Ba, 10 MHEHUIO YUEHBIX,
IpeCTaBiIsieT co0OW W JIMHIBOKOTHUTHUBHYIO CYIIHOCTh. «BHyTpeHHsst (opma
CJIOBA, C TIO3UIUN TEOPHUHU TO3HAHHS, — 3TO CTPYKTypa 3HAHUH, SBISIOMIAsICS pe-
3yABTaTOM KOHIIENTYaJbHON WHTETpaliy MpeACcTaBlIeHUN 00 0O0beKTe NeHCTBU-
TEIBHOCTH U CJIOBE, ero obo3Hadarommmy [19. C. 211]. BuyTpennsst popma cioBa
MOKET UHTEPIIPETUPOBATHCS U KaK ATHOKYJIBTYPHBII (heHOMEH, KaKk criocod BhIpa-
KEHHSI KyJIbTYpHOU MH(POPMAIMH B CJIOBE U CHEHU(HUKU STHUYECKOTO S3BIKOBOTO
co3HaHusl. Bymyuu cieacTBrem nporecca MOTHBALIMH, BHY TPEHHSS (hopMa pyCCKHX
Y TaTapCKUX HapeuYUui CBUAECTENHCTBYET 00 YHUBEPCAIBHBIX U CHEIU(PUIECKUX ac-
COLIMAIIMSAX, JIKAIUX B OCHOBE XapaKTEPUCTHKHU JCHCTBUS, B TOM YHCIe Tiepena-
FOLIMXCSI <TI0 HACIIECTBY» OT MPOU3BO/SAIIETO CIOBA.

PaccMoTpuM pycckue 1 TaTapckue Hapeuus co crnenu@uueckoil BHyTpeHHEH
(opmoii, koTopbie 00YCIIOBICHBI Pa3HBIMU MBICIIUTEILHBIMU CTPYKTYPaMH, T.€. CIO-
co0aMM KaTeropu3aluy 3HaHUH 00 OKpY’KaroIIel NeHCTBUTEILHOCTH (TIOHATUSIMH,
o0Opazamu, CTEpPEOTUITHBIMU TPEACTABICHUSIMH, MIPECYNNO3UIUAMU U MPOMO3UIIH-
SIMH, KOMMYHUKaTHBHOM cUTyanuei u T.1.). OHM BO3HHUKAIOT B SI36IKOBOM CO3HAHHUHU
B IIpoliecce BepOanu3anuu (JISKCHKaIU3alliK) TOTO WM MHOTO MPU3HaKa ICHCTBUS.

Hanpumep, o6cToATEIbCTBEHHOE HApEUNE TPUUUHBI cOypy ‘caenarh YTo-Tudo
0 TIIYTIOCTH, HE COOOpa3MB B YEM JIEJIO’ B PyCCKOM SI3bIKE MOTUBHUPOBAHO CyIIEC-
TBUTENBHBIM J)ypb ‘CyMacOpOACTBO, ONaxkb; B3O, uenyxa’. 4 s 6om 3a01y0ucs.
Iloneccs coypy 3a enyxapem u 3a6nyouncs. Tenepv meHs no ecemy Jecy uwym,
mamka pesem... (ActadbeB B. Bactorkuno 03epo); Ho eciu mens kmo-Hubyo0s opy-
201 noodicaneem unu cOypy nouooum, s... He 3Har0, MHe OyOem madxiceio u 2pyCcmHo
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(Iyxmuu B. Kanuna kpacHas). Hu oguH U3 TaTapcKux 3KBUBAJICHTOB — AXMAK-
NIk Oenan (0T axmakiblKk — TIYTOCTb, IyPadecTBO), aH2bIpalbiK 6enaH (TIIyTIOoCTh,
TYIIOCTb), MUHMaK1eK Oenan (TIYTOoCTh, CyMacOpPOACTBO, HIUOTH3M), AKbLICHIZNA-
Hoin (OykB. otepsiB yMm) [4. C. 550] He nepenaeTr TMHIBOKYJIBTYPHYIO CHELIUPHUKY
pycckoro cioBa. B Tarapckux cOOTBETCTBHUSAX Ha MEPBBIH IJIaH BHICTYIAET CEMaH-
TUYECKUN KOMIIOHEHT ‘TIIYNOCTh’, TOTJIA KAK JUIsl PyCCKOTO 3BIKOBOIO CO3HAHUS
Ba)XXHBI U Apyrue auddepeHiuanbHble IpU3Haku ‘He cooOpa3uB cpa3y, BOBpeMs’
1 ‘OCO3HaHUe / HEOCO3HAHHUE HETTPABOMEPHOCTH CBOETO IMOCTYIKA’, ‘CAMOUPOHUS .
B pycckom si3bIke OTCYTCTBYET PE3KO BbIpa)kK€HHasl OTpULaTeIbHas OLICHKA, OHa,
CKOpee, HOCUT CHUCXOIUTENbHO-(haMUIIbSPHBIN XapakTep.

[IpuBeneM B kadecTBE NMPUMEPOB Psijl HAPEUUid, MOTUBUPOBOYHBIN IPHU3HAK
KOTOPBIX yKa3blBaeT Ha CHEUU(PUUHOCTh MOTUBHMPYIOIIMX CIIOB: YKpaokou (OT
Kpacmucs <— Kpacms) — SIIEPEHEI Kally, SIIIepTerl TeHd, CU3AEPMHUYD, IIBIM I'bIHA
(crIpsTaBIIUCH, CKPBITHO, TAK, YTOOBI HUKTO HE YBUJEJ, HE TIOYYBCTBOBAJ, HE JaB
MI0YYBCTBOBATb, TUXO): 6327IAHYMb YKPAOKOU — CU3IEPMUYS TEHI Kapal aly; Heemo-
2omy (0T Mo2omMa «— MOUb) — UblOAP Xl KAIMAObL, ubloap xaJ 10k (OyKB. HET CHJI
TEpIETh); ocamaneno (0T OCamaHenblil <— 0CAmaHens <— camaHemy <— camana) —
KOTBIPBIHTaH (0T Komulpear — OEIeHbIH, OyHHBIN), caTalkaH (0T camauily — Ope-
TIUTH, TIOMEIIATHCS ), A6b131aHY (CTAHOBUTHCSA 3JIBIM, )KECTOKHUM), ePMKbIUIAHCAH
(OT epmxwbiunany — 3BEPETh, CBUPENETh, OCTEPBEHETH); 0uymeno (0T OuyMenslil <—
ouymems <— uyMemv «— yyma) — KOTBIPTaH, KOTBIPBIIT KUTY (OT KOmbipy —
Oecutbcst, OyiicTBOBaTh, OyIIeBATh, SPUTHCS, HEUCTOBCTBOBATH ), aKbLJI/IaH IIAIY,
THUJIEPY, IOJIOPIISHY, aKblI/IaH A3y (CONTH ¢ yma).

[Ipoananu3upyem TaTapckue Hapeuus, BHYTPEHHsA (opMa KOTOPBIX yKa3bl-
BaeT Ha HAllMOHAJILHOE CBOEOOpa3ne MOTUBUPOBOUHBIX PU3HAKOB U Iparmaruye-
CKUIl OTeHLIMAN JIEKCUUeCKON eAMHUIbl. Tak, OT mpuiarateabHoro oyus (ImycToi)
B TaTapCKOM sI3bIKE 00pa3yeTcst He TOJIBKO HapeuHe Oyiuuka — BITyCTYIO, YTO CBUJIC-
TEJIbCTBYET O COBMAJCHUN BHYTPEHHEH (POPMBI TaTAPCKOTO U PyCCKOTO 1€PUBATOB,
HO ¥ Oyuinai — OecIiaTtHo (B pyc. OT becniamtulil), AapoM (B pyc. oT dap). Cre-
nu(pUUECKyI0 BHYTPEHHIOI (OPMY HMMEIOT M Hapeuyus A1aHask — OOCHKOM
(OyKB. ¢ TOIBIMU HOTAMHU), s1aHOaul — O3 TOJIOBHOTO YOopa, siankyn — 0e3 py-
KaBUIl, A1aHMaH — TONbIIOM (OyKB. ronoe teno). «BHyTpenHsas ¢opma ciosa
MPEACTABISIET CO00 CBEPHYTOE CMBICIOBOE conepkaHue oObekTa ((dhparmMeHTa)
NEHCTBUTEIBHOCTH; aKTyaJU3UPYyeT HE TOJIbKO MPEIMETHYI0 COOTHECEHHOCTD,
HO ¥ BCIO KOMMYHHMKAaTUBHO 3HauuMyto uHGopmanuo» [18. C. 214]

Tarapckoe Hapeune uxexynian (C paaoCTbio) 00pa30BaHO MyTEM JIEKCHKAIH-
3aIlM1 KOJIMYE€CTBEHHO-UMEHHOTO CoueTaHus uxe k)i (OyKB. ABE PYKH) C OITHOB-
PEMEHHBIM TPUCOEANHEHNEM CyPduKca -1an (Cp. B PyCCKOM SI3bIKE aHAJIOTHYHOE
110 CEMAHTHKE BBIPAXKEHUE 08yMs pyKamu «3a»). OIHAKO B TATAPCKOM SI3bIKE BO3-
MOXHBI JIpyTHe JIEKCHYECKNUE BaPHAHTHI JAHHOW CIIOBOOOPA30BaTeIbHON MOJEINH:
oypmkyaian — ¢ OONbIIUM KelaHueM (OyKB. YeTHIPbMsI pyKaMu), OUUKYIIAN
(msaThIO pyKaMu) — ¢ 6ombIoit oxoroii [11. C. 500].
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O cniennuke TaTapcKoro A3bIKOBOTO MBIIIJICHHS TP HOMUHALIUY PU3HAKOB
JIeMCTBUSI CBUIETENILCTBYIOT U JPYTHE NEPUBATHI: 6epagul30aH — OJHOBPEMEHHO
(OyKB. 3 OJTHOTO pTa); Oepbroibl — OTHOBPEMEHHO (OYKB. OHOMW JOPOTOH); bapa-
bapa — HEMHOTO0 TIOTO/Is, C TEYeHHEM BpeMeHH (OyKB. HIIET — HUJIET); anie-mauene —
Bpak1eOHO, KaK Komika ¢ cobakoil (o sm — cobaka, mMoue — KOIIKA); e2blid-
mopa — TOPOILTUBO, CP. e2bliap-e2blIMac — JEPKAThCs ele-elle, UyTh-4yTh, ObITh
Ha rpaHu majgeHus (OyKB. ymajeT — He YMaJeT); O62ela-Cbleblia — KOKETINBO,
KEMaHHO, 3aiCKHUBaoMe (OyKB. HAKIOHSACH U JIOMASICh); OOPbIYLAN-MOo3nan —
O4YeHb CHJIBHO pyraTh (OyKB. C COJIBIO — C MEPLEM); 8aKIan — B PO3HUILY, IO Me-
Jo4am, moxpoOHo (OyKB. U3MeEINBUas), Kopbin- bemepen — NOCKOHATBHO (Jeemnpu-
YacTHUs OT TIIArOJIOB Mmepenb — YHUUMONCAMD); AHbIN-Neulen — CTapaTelbHo (ae-
eNpUYaCTHsl OT IJIaroJIoB TOPETh — BAPUTHCS); YHea-Oepea — O04eHb Peako (OyKB.
Ha JCCSTh — Ha OIMH); MyAp-myimac — BIPOToiaoab (OyKB. HACBITUTCS — HE HAChI-
TUTCSA); UKedHMaCMaH — 0e3 KoslebaHui (0T uxkenany — KosebaThesi, OyKB. pa3aBa-
WBaThCH); KyNnmaH — AAaBHO (OT Kyn — MHOTO).

Taxum 00pa3om, 10 COOTHECEHHOCTH CO CIIOBOOOPA30BaTENbHOM CTPYKTYpOil
CJIOBAa MOJKHO BBIIETTUTH PYCCKO-TaTapCKHE U TaTapCKO-PYCCKHUE COOTBETCTBUS pa3-
HOW IOHATHHHO-CEMAHTUYECKOM UEJIOCTHOCTH, KOMMYHHMKAaTUBHO-IIparMaruye-
CKOH HaIpaBJICHHOCTH U SMOIIMOHAIEHO-OKCIIPECCUBHOMN OKPACKH.

CorocTaBUTENIbHBIA aHAIM3 aJIBEpONATHLHON JEpUBAIIMH B PyCCKOM M TaTap-
CKOM $I3bIKaX TO3BOJISIET HE TOJBKO YCTAHOBHUTH CXOJICTBA M PA3NIMYMS B UCTIONH30-
BaHWW MOTHUBHUPOBOUYHBIX MPU3HAKOB B paMKax OJHOTO U TOTO K€ JICHOTATUBHOTO
MPOCTPAHCTBA, HO U BBIABUTH Hanbolsiee 3HAUMMBbIE, TPEANOYTUTEIbHBIC TS TaH-
HOTO SI3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA MEHTATBHO-KYJIBTYPHBIE CMBICIIBI.

3aKniouyeHuve

AnBepOuainbHast JIGKCUKA B PyCCKOM U TaTapCKOM sI3bIKax 00JaaeT 0coObIM
HOMUHATHUBHBIM XapaKTEPOM, OTIMYAIOLINM €€ OT APYTUX KJIACCOB 3HAMEHATEIbHBIX
cioB. Ci10BoOOpa3oBaTesibHasi CTPYKTypa MPOU3BOIHBIX HAPEUU MOKET JEMOH-
CTPHUPOBATH CMBICIOBYIO OPTaHU3ALMIO CJI0BA U COOTBETCTBYIOIIETO IOHATHA,
a IMEHHO yKa3bIBaeT, Oyiarofaps KakuM CBOMCTBAM U MPU3HAKaM B CO3HAHUH T'OBO-
pSILIEro AeTepMUHHUPYETCS KaKoe-JIN00 JeicTBUE WM COCTOSIHUE. MeXbs3bIKOBast
CJI0BOOOpa30BaTesibHAs JaKyHapHOCTb, OTPaKarolas CHeU(PUKY KOHLENTYalb-
HOTO OCMBICIICHUS MPOLIECCOB JE€PUBALIUU, 00YCIOBICHA KOMMYHUKAaTUBHO-IIpar-
MaTHUYECKUM, STHOKYJIBTYPHBIM M CTHJIIMCTUYECKUM IOTEHIUAJIOM CI0Ba. AHAIIN3
BHYTpPEHHEH (hOPMBI pyCCKHUX U TAaTAPCKUX JCPHBATOB TIO3BOJISIET BCKPHITH KOTHUTHB-
HbIE MEXAHU3MBbI B A3BIKOBOM MOJEIMPOBAHUN OKPYXKarolel AeCTBUTEILHOCTH.

OTHOJIMHIBUCTUYECKUI TOAXON B COMOCTABUTEIBHOM H3YUYEHHUHU CIOBOOOpa-
30BaTEIIbHBIX ITOJCUCTEM PA3HBIX SA3BIKOB AA€T BO3MOXKHOCTb MHTEPIPETUPOBATDH
MOpP(HOCEMaHTHUECKYIO CTPYKTYpPY CJI0Ba KaK JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOIHYECKUil (heHo-
MEH U OIH U3 CII0CO00B KOHLENTYaIU3alH MPOLECCYalbHbIX U HEMPOLECCYyallb-
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HBIX TIPU3HAKOB NpeameTa. OCMBICICHNE IEeHOTaTUBHO-CEMaHTHUECKOTO IPOCTPaH-
CTBa OJHOTO 5I3bIKa CKBO3b MPHU3MY APYTOTO MO3BOJSET BBISIBUTH HAIIMOHAIBHOE
cBOeoOpas3ue cI0BOOOPA30BATEIBHON U JIEKCHYECKOM CEMaHTHKH, a TaKKe JHHA-
MUKY TPOIIECCOB IEPUBALIUU B LIETIOM.
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